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N.A. MMPOHOBA. TllopiBHANbHa XapaKTepucTnka
(hpaseosoriamMiB i3 KOMMOHEHTOM Hic
B YKpAaIlHCbKIil Ta icnaHCbKili MOBax:
ceMaHTM4YHa MoTuBauis

Po6oTa npucesYeHa JOCNIAKEHHIO CEMAHTUYHOIO 3HAYEHHA (PPA3eoNoriyHuX oau-
HULb YKPATHCLKOT Ta icNaHCbKOT MOB, sIKi MICTSITb Y CBOEMY CKMafi comatuam Hic. [ns
BUCBIT/IEHHA TEMUW 3aCTOCOBYBa/WCA MOPIBHAMLHWUIA METO4 Ta MEeTO[ KOMMOHEHTHOrO
aHanisy, Lo A03BONWM0 BUABUTK CNifibHI 3HAYEeHHA (hpa3eonorismiB, a TakoX CyTTEBi
BiJMIHHOCTI L€l rpynn cNnoBOCMONYYeHb B YKPAIHCbKIW Ta icmaHCbKili MoBax.
Kntoyosi cnosa: (hpa3eonoriamu, Hic, COMaTu3m, CeMaHTuKa, 06pas.

The article is dedicated to the investigation of the semantic meaning of phraseological
units in the Ukrainian and Spanish languages which have the somatism nose in their
structure. To throw light on the topic comparative method and method of component
analysis were employed which allowed to determine some common meanings of
phraseologisms. We have also found out some peculiar features of this group of word
combinations.

Key words: phraseologisms, nose, somatism, semantics, image.
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CeMaHTWYHa CTPYKTYpa OAMHULLb Pi3HNX MOBHUX PIBHIB B OCTaHHI fecATuni
BUK/IMKAE aefani 6iNbLlunia iHTepec 4OCMIAHUKIB. Y LbOMY BiHOLLEHHI (paseoso-
riYHMIA KOPMyC MOBM NOCifae 0C06/IMBE MiCLLE Y 3B A3KY 3 TUM, LL,0 (PPa3eosioriyHi
ofnHuLi (PO), CKNafarumnCh i3 KislbKOX KOMMOHEHTIB, MatOTh LiiNliCHe 3HAYEHHS.
CbOrofiHi TeopeTUUHe LOCNiIKEHHS (hpa3eosorii noTpebye NofabLLIONO BUBHEHHS
BHYTPILLIHLOTCTPYKTYpr ©O, NornnbneHoi ysarm 40 iX TiHFBICTUYHOT CBOEPIAHOCTI,

aTaKOoX [0 TUX CEMaHTUYHMX NPOLECIB, LU0 BiA6YBat0TLCA Y (hpa3eonoriyHii cmc-
Temi MOBU. Yce Lie BUMarae 6i/ibLL peTeNlbHOr0 BUBYEHHS TAKOX | KOHKPETHUX rpyn
(hpaszeonorismis, CTaHOB/AUYN TUM CaMUM aKTyaslbHe HayKoBe 3aBfaHHs. [oci 6i/b-
LUiCTb MUTaHb (hpa3eonorii BupiLlyBanach NepeBaxHo Ha MaTepiai (hpaseonoriy-
HOro CKnafy Tiel um iHLWOoTMOBY B LjisioMy. LLLoA0 yKpaiHCbKOro MOBO3HABCTBa, TYT
NoTPiBbHO nepenyciM 3BEPHYTW yBary Ha AOPOOOK TaKMX HAyKOBLIB SK-OT:
N. T. ABKCeHTbeB, M. ®@. AneghipeHko, B. M. BinoHoxeHko, 1 C. HaTIOK,
A. . IBUeHKo, J1. T'. CkpunHuk, I. M. ¥ oBuyeHKo, B. [. Y4eHKo. MeHLLOoK Mi-
pOto NpefcTaB/eHi KOH(PPOHTATUBHI AOCNIIKEeHHS (DPa3e0CcUCTEM PI3HNX MOB.
Oco6nuBe MicLe cepef, TeOPeTUYHMX pobiT 3 icnaHcbKoi Ppaseonorii nociga-
H0Tb po3ginu kHurn X. Kacapeca, npucssyeHi npo6semi ¢paseonoriyHmux ogu-
Huub [3]. KpUTnyHO CTaBNAunCh 40 TPAAWLIAHMX BU3HAYEHb MOHATHL (hpa3eonorii,
X. Kacapec BHOCMTb B HUX AeAKi YTOUHEHHS, 3ar1bI00UNCh Y AeTa/lbHWIA aHa-
Ni3 iCNaHCbKMX (hpa3eonorivyHMX OAVHULb. YUYeHWiA HaMaraeTbCs gat Kputepii
4na Bigbopy 1 knacuikauii pisHMX CTIKMX CNOBOCMONYYEHb. AHaNi3youn go-
CNiMKeHHs (hpa3eonoriiy pagsHChbKili Ta yKpaiHCbKil icnaHicTuLi, cnig Ha3satm
po6otn H. H. Kypuatkinoi, A. B. CynpyH, E. I. /leBiHToB01, O. M. Bonb(,
B. C. BuHorpagosaTa iHWKUX. B IcnaHii3 aBunnca 4ocuTs Likasi HayKoBi po6o-
TW, NPUCBAYEHI BUBYEHHIO (DPaA3e0NoriyHMUX OAMHULB. Y AocnifiXeHHi MeHagec
MapTiHec faeTbCs BU3HAUYEHHS, XapaKTepuCTUKa, Knacugikallis Ta MeToauKa Bu-
KnagaHHA y BULLIN WwKoni thpaseosnorismis [8]. Mapisi fenb Map ®opmeHT dep-
HaH/ec 3BepTae 0c06/1MBY yBary Ha aHani3 )paseonioriuHnX oguHNLG, 40 CKa-
Ly AKX BXOAATb COMaTU3MK 0jo, cabeza, pie, boca. Agxe, K CTBEPAXKYE HAYKO-
BeLlb, iICHY€E NMEBHUIA 3B’A30K MDK YaCTMHOIO Tina NOANHN | CTAHOM Y1 NEBHOID
Ji€t0, AKy BUKOHYE ntoanHa [7]. Ha>kanb, Ha CbOrOAHILLHINA feHb BIACYTHI po6o-
TW, B AKUX NOPIBHIOKOTLCA (hPa3eosorivyHi OAMHULI YKPATHCbKOT Ta iCMaHCbKOT MOB.
ToMy MW BBXXaEMO, LL,O Halla poboTa, NpMUCcBAYEHa NOPIBHANbHIl XapakTepuc-
TULi COMaTUYHMX (hpa3eonorismis X 4BOX MOB, € aKTYa/IbHOO Ta L{iKaBoo.
Yci TeopeTnyHI pob0oTH 3 yKpaTHCLKOTTa icNaHCbKOi (hpaseosnoriiTak abo iHakLe
BUCBITNIOIOTh MUTaHHA CEMaHTUKM (DPa3e0orivyHX OAVHNLL. 3HaYeHHS (pa3eono-
ri3My NPy LbOMY PO3rNS4acTbCs y AOr0 BiHOLWEHHI 0 OUHWLb IHLUUX PIBHIB -
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C/IOBOCTO/NYYEHHS!, PEYEHHS, - HE 3 OKPEMMUMM CEMAHTUYHUMM TpynamMu, a
€T Barepiani (paseonorii 'y uinomy. Maiixe BCi JOCNIAHWKM, 30KPEMa, Bij3Haua-
H  woo0cob6amBocTi ceMaHTVKM (hpas3eonoriamis 4o6pe NpoCTeXyrTbea Npu 3i-
cra NeHHi 3Ha4YeHb PPa3eonorivyHoOT OAMHULL 3i 3HAUYEHHSAM C/iB, L0 BXOAATb 40 Ti
cknagy Lle fae MOXIUBICTb BUSBUTU CMifIbHI 1A BIAMIHHI pyCY CEMaHTVKM CoBa i
(hpaseonoriyHoi 04MHULI, AeTabHILLE PO3ibpaTncs B 0COO/MBOCTAX JIEKCUYHOTO
(hpaseonoriyHoro 3HaveHb. Ha gymky B. M. XKykoBa, “(hpa3eosioriuHe 3Ha4eHHs
Bifpi3HAETLCA Bif/IEKCUYHOMO 3HAYEHHS C/I0BA CBOEPIAHICTHO Bi0OpaXKeHHSs npes-
MeTiB, SIBLL, BACTNBOCTEN OTOYYHOHOr0 CepefoBuLLa, 0CO6MBOCTAMM MOTUBALLT
CBOr0 3HAYeHHS, LiNICHICTIO 3HaYeHHA i T. 4.” [2:52]. Pa3om i3 TUM BifoMo, L0
thpaseonoris HeOLHOPIAHA 38 CBOEID CTPYKTYPOIO, CEMAHTUKOO, CTYNEHeM YMOTH-
BOBAHOCTI 3HAYEHHS TOLLLO. TOMY BUHMKAE BifjuyTHA BCiMa MOBO3HAaBLAMU, SIKi 3a-
AMatOTLCA NUTaHHSAMM (hpaseonorii, He06XiAHICTb NONepPeAHbLON0 BUBUEHHS OKpe-
MUX rpyn QpaseonoriaMis y pisHUX, y TOMY YUCAi | CEMAHTUYHOMY, paKypcax.
Halue focnig»keHHs NpUcBAYEHe aHai3y 3Ha4YeHHA (pa3eonoriyHnX OANHNLG
BO6GpaHMX rpynaxy criBBigHECEHHI 3 CEMaHTMKOH iX KOMMOHEHTIB, TO6TO Y criB-
BiIHECEHHI 3 CEMaHTUYHOK BMOTUBOBAHICTHO | BHYTPILLHLO (hopMoto. OCHOBHA
MeTa HaLLOT poBOoTK - Lie BUAB/EHHSA 3arafibHUX i CneungivyHnx puc 4nsa comatu-
YHKX (Ppa3eosioriamMiB i3 KOMMOHEHTOM HiC B iCMaHCbLKIN Ta yKpaiHCbKIi MoBax,
BU3HAYEHHS PO NIHIBICTUYHMX Ta eKCTPaNiHrBICTUYHUX (haKTOpIB, L0 3yMOB-
NIOKOTb PUCK CXOXOCTI Ta PO3XOAXKEHHS B 3HAUEHHAX PPA3L0NorivyHNX OANHUL.
Mpu aHanisi ceMaHTUYHOT CTPYKTYPU (hpaseosioriyHX O4UHNLb MU JOTPUMY-
EMOCSI TOYKM 30pY TUX AOCNIAHVMKIB, AKI BBXAKOTb, L0 MpW BCIA CKNagHOCTI
(hpa3eos1oriyHoro 3Ha4YeHHA BOHO TaK YW iHaKLle 3yMOB/IEHE CEMaHTUKOK KOM-
MOHEHTIB (hpa3eonoriyHnx ognHMLb. Ha icHyBaHHS NeBHOro 3B°A3KY ¢hpaseosno-
riYHOro 3Ha4YeHHS i3 CEMaHTUKOK KOMNOHeHTiB @ O BKa3ytoTb B. M. BiflOHOXEHKO
Ta |. C. MHaToK y MoHOrpadii “®@yHKLioOHYBaHHA i neKcukorpagivyHa pospobka
YKPaiHCbKUX (Ppa3eosioriamis”, fe Bif3HAYaETbCA, LLLO “pa3oM i3 TUM iCHYIOTb i
Taki (hpaseonoriamu, ppaseoniorivyHe 3Ha4eHHA AKX Ma€e MEBHUIA 3B’A30K i3 10ro
KOMMOHeHTamu (260 yacTille OAHUM i3 HUX)” [1:46].

MpeLMeTOM HalloiyBaru i cnewianbHOro LOCNiIXKEHHA CTanun (hpa3eonioriyHi
OAMHUL 3 KOMMOHEHTaMW —eoMarm3mamMu, 30Kpema, NPUHLMNY BMOTUBOBAHOCTI
CeMaHTMKW (PPa3eosori3mis i3 KOMMOHEHTOM HiC, CEMaHTUUYHWX NepeTBOPeHb CiB-
KOMMOHEHTIB Ha (hpa3eonorivyHi oguHULL. ba3oro focnigkeHHs cTanm 6nm13bko 240
(hpazeonoriyHnx ogUHNULL YKpaiHCbKOT MoBY Ta 90 (hpa3eonoriamis icnaHCbKOT
MOBW 3 KOMMOHEHTOM Hic (narir), BigibpaHux LAXoM CYLinbHOT BUBIPKM 3 NeK-

cuKorpagiyHmx fxepen.
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Y TnymauHOMY CNOBHUKY YKPATHCbKOT MOBM 3a(DiKCOBAHO TaKi 3HAYEHHS CO-
MaTu3My Hic:

1. OpraH HIOXY Y BUrNA4i BUCTYNY Haf POTOM i3 AUXaNbHUMM LUNSAXaMU Ha
06/1M44i NHOANHN, MOPAI TBAPUHN.

2. [3b06 nTaxa.

3. MNMepeaHsa yacTUHa YOBHa, CyAHa, fiTaka.

4. MNepefHA yacTuHa B3YTTA [4:426—427].

XapakTepHo, Lo BCi (Ppa3eonorisMmu CI0BHUKM YKPaiHCbKOT MOBW NogarnTb
NINLLE 3 NEPLUNM 3HAUYEHHAM. JT

TANymMauHWiA CNOBHMK ICNAHCHKOTMOBW Aa€ AELL0 iHLIY XapaKTepucTUKY iMeH-
HMKa Hic (nariz), xo4a BU3HaYeHHS HOCA AK OpraHa HIoxy, L0 YTBOPHOE BUCTYN
MiXX N060M Ta pOTOM, NPU3HAYEHOT0 AN ANXaHHA Y NI0Ae Ta TBapyH, € OCHOB-
HUM. 3a(hikCOBAHO 3HaYeHHA COMAaTU3MY nariz K Ha3BM KOXHOT 3 ABOX Hi3ApiB.
Uu He TOMY Y BENUKIV KiNIbKOCTI (PpaseonorivyHmX OANHULD i3 LM KOMIMOHEHTOM
C/TI0BO Nariz BXXMBAETLCA Y MHOXWHI. CTIOBHUK TaKoX MoJae COMaTu3M nariz fiK
CUHOHIM HtoXy [6:438].

Y (hpazeonioriyHnx ogUHNULAX i3 KOMNOHEHTOM Hic (nariz), BpaxoBykoun xa-
pakTep ceM, ki 36epiraloTbcst a60 BUCYBAOTHCA Y 3HAUYeHHI pa3eonoriamy Ha
nepwle Mmicle, B YKpaiHCbKIli Ta iCMaHCbKIA MOBax BUAINATLCA ABI rpynu:
a) (hpa3eonorivyHi oAnHULI, y AKX peasi3yeTbCA 3HAUYEHHSA ‘YacTUHA TiNanoLm-
HW’; 6) thpazeonoriaMu, SKi CMiBBIAHOCATLCA 3 (DYHKLIED HOCA SIK OpraHa HIoXy.
Y hpaseosnorizmax, L0 peani3ytoTb CeMY ‘YacTUHA Tifa’, 3a 40AaTKOBUMY CeMa-
HTUYHUMW 03HaKaMu, LLLO eKCIJTIKYTLCS Y Ppa3eonorimax, BULINATLCA rpy-
nu: 1) hpaseonoriyHi oguHULI, B AKUX Y KOMNOHEHTI Hic (hariz) BU3HaYa/lbHUMK
€ 03HaKy hopMy BMCTYNAKYOi YaCTUHM TiNa, AKi 403BONAIOTL BCTPOMUTK Ti. B
YKPAIHCbKIi/i MOBI MaEMO: yTKHY T U HIiC, HOCA CBOIO NXaTw, BCTPOMUTMU CBill Hi
, CYHyTU HOCa, TUKaTM HOca, COBAT W HOCA A0 HALLOTO nNpoca - 6e3LepeMOHHO
BTpy4aTmca B LW0-Heby b, NepeBaXKHO B Te, L0 He CTOCYETLCA KOroch; B icMnaH-
CbKiii MOBI: meter las narices - CyHyTW HOCa). Y KiflbKICHOMY CMiBBigHOLIEHHI
Taki comaTodpaseonoriamm nepeBaxatoTb B YKPaiHCbKill MOBI;

2) (hpa3eonoriaMu, 3HaYeHHs SKMX NOB’A3aHe 3 MiCLLEM pO3TaLlyBaHHA HOCA.
Hanpuknag, B yKpaiHCbKIA MOBI: [0 HOCA KOYeprow He gicTaTu, 3-Mig camoro
HOCa, HiCy Hic; B icmaHcbKin mMoBi: debajo de las narices, ante sus narices -
nepes HOCOM, en mis narices - 30BCiM 6/1M3bKO, NPAMO Ha OYax.

Y (hpaszeonoriamax i3 KOMNOHEHTOM Hic (nariz), y SsKUX OCHOBOK MOTUBALiT
TXHbOr0 3HaYeHHS € (hYHKLif HOCa AK OpraHa Hioxy, pa3eosioriaMmm MatoTh 3Ha-
YEHHS ‘TOCTpO Big4vyBaTtu (3anaxwu)’: 6UTK B Hic, yaapaTW B Hic, BLapUTK 40
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tener buena nariz, tener largas narices, tener mucha nariz - mMaT TOHKWIA
HIOX BYTU KMIT/IMBUM. TaKUM YMHOM, YCepeauHi Ppa3eosioriyHoro 3HaueHHs Bif-
6 BaeTbca MepeiHTerpawis ceM KOMNOHeHTa Hic (nariz). Xoua Hic € HaliMeHyBaH-
HAM OpraHiB 4yTTs, Y CEMaHTMLi ()pa3eonoriaMiB aHa 03HaKa peanizyerbes pif-
KO Gi/bLIICTb XXe (hpa3e0soriamis peanisytoTb CEMM, MOB’A3aHI 3 03HAKOK Hoca
AK YaCTUHM TiNaNioauHN.
B cuctemi ¢pazeonoriyHnx OAUHULL YKPATHCbKOT Ta iCNaHCbKOi MOB i3
COMAaTWU3MOM HIiC MU BUAIMNAN KiNlbKa CNiNIbHUX CEMAHTUYHUX Tpyn:
1) thpaseonorivyHi OAMHULL, i3 3HAUYEHHAM ‘MOKa3aTy CBOO Nepe.ary, nepemo-
rTn’-yTepTun Hoca, BKPYTUT U Hoca; darle en las narices - gaTu no Hoci, npu-

Ca'u'g)méms 3HeBaru, 6aingy>xocTi: BepHYTH Hic, BigBepTaTw Hoca; torcer las
narices- BijBepTaTu HoCa;

3) xuTpyBaTtun, 06MaHKOBaTV ab0 ByTV 064ypeHNM: Ay Nig HiC faTw, 3a Hic
BOAUTY, 3 HOCOM 3a/MLIUTUCA), HACTaBUTMW HOCa, HaKaaMT ¥ nig Hic; dejar
con tantas (tamanas) narices, dejarle a uno con unpalmo de narices —3anuium-
M Hi 3 unmM, 06aypuTK; hacerse uno las narices, quedarse con un palmo de
narices - NULINTACA 3 HOCOM;

4) BMAB HEBLOBOJIEHHSA, THIBY, PO34paTyBaHHA: KDY TWUTY HOCOM, KOMUAMTW
Hoca, y Hic 3akonoTu; ponersele bravas las narices, subirsele la mostaza a las
narices, hincharsele las narices, arrugarsele las narices —BwiiTu i3 ce6e;

5) xapakTepncTnuKa 06MeXeHOl, HEBPIBHOBAXKEHOT, HETAMYLLOT NIIOAVHN: a>XK

HOCOM 6aHbKM Me, He 6a4unTK fani BNacHOro Hoca, MaTu MyXu B HOCI, He Tyau
TO06i Hic cTupunTb', No alcanzar mas alla de sus narices, no ver mas alla de sus
narices—He 6aunTV fani BnacHoro Hoca; no saber donde Hene las narices - 6yTu
6e3gapHuM; ponerle debajo de las narices - oMy Tpeba po3XysaTu il 40 poTa
noknactu. Lig rpyna paseonorismis i3 HEraTyBHOI XapaKTEPUCTUKOLKO € YNCTIEH-
HOO B 060X MOBax. OUeBMAHO, LU0 OLiHKA MO3UTUBHUX SKOCTEN SIK MPOSIB HOPMM
MeHLLE LiKaBUTb JIOAWHY, HDX NMPOSB HEraTMBHUX XapaKTepuCTUK PO3yMOBMX 34i6-
HOCTEM AK BIACTYN Big HOPM, MPUAHATAX Yy TOMY YM IHLLOMY CYCMiNbCTBI;

6) hpa3eonoriamu 3i 3HaUEHHAM “BUXOUTH, 3’ABIATUCA” : BUCT POMNAT U HOCA,
BUTMKATM HOCA, He NoKasyBaTMW HOCA, HOCA He HaBepHY T, NokKasyBaTW HOCa;
asomar las narices —3 'aBuTuCS, 3aiiTH;

7) (hpazeonoriyHi 0AMHULI 3i 3HAYEHHHAM “Nagati’:3aopaTu HOCOM, pUT K
HocoMm, romper las narices- po36utun Hoca, caer de narices- ynacTu HuLb; dar(se)
de narices - po36uTu Hoca, 3iITOBXHYTUCA; darse con las narices en el suelo -

ynacTu 3 Heba Ha 3eM/t0, 3yCTPITUCA 3 Pea/IbHICTHO.
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Ane, He3BaXXat0uM Ha BENMKY Ki/IbKiCTb (hpa3eosoriamis B YKpaiHCbKili Ta icnaH-
CbKiil MOBaxX i3 CMiSIbHUM 3HAUYEHHAM, MW BUSBUNN AesKi 3HAYEHHS], XapaKTepHi
TiNIbKM comaTogpaseonoriamam ogHiei 3 MoB. B yKpaiHCbKili MOBI 3ad)iKCOBaHO
Taki rpynu cnoBoCnoNyYeHb i3 KOMMOHEHTOM Hic:

1) hpaseonoriamu, AKi BUpaXXatoTb EMOLIHMIA CTaH NKAMHM; BiLLAT U HOCa,
MOXHIOMUTMU Hic\

2) (bpaseonoriamu i3 3HayeHHAM “gpimarti, cnaTu”: KNloBaTU HOCOM, HOCOM
BYAUT W puby, OKYyHiB HOCOM N0BUT U. LlikaBo, Lo usa rpyna gpaseonorismis 6a-
3yeTbCA Ha acoujiaulisix, Wo nos’aA3aHi 3 pubosioBneto. ApKe fyXe 4acTo came B
Takiil cuTyauii NognHa gpimae, a nonoXeHHs ii Tina Haragye BYAKY 3 MOMN/aBKOM;

3) XapaKTepucTuKa ropJoBUTOI, 3BEPXHLOT IIOAUHN: AepT W HOCca, KUpMYy rHy-
TW, MYX1 B HOCI rpaloTh, HOCA KOYEPrOK He AicTaTu.

B icnaHCbKili MOBI MaeMO TeX AeKifbKa rpyn paseonoriyHmnx ognHULb i3
3HAYeHHAM, He 3a(iKCOBaHUM Yy (hpa3eonoriyHOMY CI0BHUKY YKPaTHCbKOT MOBY:

1) thpazeonoriamu 3 gediHilieto “3ycTpiTUCA, HALUTOBXHYTUCA, HATPaNUTK™:
darse de narices con —ycTpiTucs;

2) (hpa3eo/IoriyHi OAVHNL,, LLIO MAKOTb 3HAYEHHS “Habpugatun, MyunTn”: teuer
montado en las narices —eunaiT B neviHkax; dar humo a narices a uno —pary-
BaTW, HabpuaaTtu; zumbarle a uno las narices —He fjaBaTy CMOKOK; COTO una
mosca en la nariz (gocn.: sk Myxa B HOCI) - K 6i/IbMO Ha oL, [)Kepeno po3apa-
TyBaHHS.

3HayeHHs (Ppa3eonoriyHmUxX 0LMHULG i3 KOMNOHEHTOM Hic (nariz) noB’a3aHi 3
NPAMUM 3HaYeHHAM comaTu3My. Mpu LboMY BifOYBaETbCH OOMEXEHHS, 3BYXKEH-
Hs 0r0 3HaYeHHS 3a PaxXyHOK TOro, Lo y (pa3eonorii npecTaB/eHe 3HaUeHHA
C/I0Ba HiC, fIKe MOB’A3aHe 3 YaCTUHOI Tina NI0AUHK, aNe He TBapuHU. Xoua, Ha
Hally fyMKY, MatOTb pauito LOCNIAHUKN (pa3eonorii, AKi BBaXaloTb, WO AedKi
BMPa3n HalluBMALLe NOCTanM HA OCHOBI CMOCTEPEXEHb 38 NOBEAIHKOK TBAPUH
[5:192]. Hanpuknag, B YKpaiHCbKilA MOBI: 4y TKW HOCOM, COBaTW CBOrO HOCa, fAe-

p>KaTMu Hic 3a BITPOM, YyTW, 3BigKM BiTep Bi€; 3ybn CKaMTU; B iCMaHCbLKIN
mosi: afilar la nariz (gocn.: HarocTpuTn Hoca) - HAcTOPOXUTUCA; asomar las
narices - CyHyTu Hoca, niarnagatn; masfrio que narizdeperro (gocn.: XonogHi-
LUKIA, HIDX cobaumin Hic) - Gaigyxxa, XoNnogHa, 6e3gyLuHa NigMHa; teuer narices
de perro perdiguero (gocn.: MaTu Hoca MUCIIMBCLKOTO CO6akn) - ByTu KMITan-
BMM, MaTy XOPOLLUMIA HIOX. B yKpaiHCbKili MOBI 3HaYeHHs “064yproBaTii, MaHUTK
06iLaHKamMn” nepesae ifioMaTUYHWIA BUPa3 BOAWNT 11 3@ HOCA. Y HbOMY 3HaX0AuTb
BifLOGP@KEHHS 3BMYAli BOAWUTW NPUPYYEHOrO BegMeAsA Ha ApMapKy, B LMPKY 3a
BCTaB/eHe B HiC (BEpPXHIO ry6y) Kinbue [5:193]. Take KifbLe, KON 3a HbOTO
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MOTAFHYTW Y1 MOBEPHYTK, CIPUUMHSAE CUMIBHWIA BiNb TBApWHI i £03BONSE MPUGOp-
KyBaTy ii. Ha CbOrofHI NpakTuKa 3aCTOCYBaHHSA NOAIGHOMO KibLs B Ci/lb.CbKOMY
rocrnofapcTBi LWBMAKO BiAX0AMTb Y MUHYMe. TOMy BiaXif peanbHUX CUTyaLiid B
iCTOPIt0 MPU3BONUTB 0 NMOBHOT BTPATV MeTapopMYHOI MOTUBALIT (Ppaseonorismy

BOAMTU 3a HiC. o ) ) )
B icnaHcbkiii MOBI BiAnoBiHa (hpa3eonorivHa OANHULA 3 KOMMOHEHTOM narir

Y CNOBHUKY He 3aikcoBaHa.

TaknM YMHOM, aHani3 PpaseosioriaMis i3 KOMMOHEHTOM Hic (narir) nokasye
3HaYHY CXOXICTb JIEKCUYHOIO CK/agy COMaTUYHOT (hpa3eonorii B yKpaiHCbKili Ta
icnaHcbKivi MoBax. CX0XICTb LA 3yMOB/HOETLCA 30iroM 06pa3HOoi 0CHOBY (hpase-
0/10Ti3MiB Ta HasABHICTIO @O aHanorivHMX 3a CBOEKD 06Pa3HOI0 CNPAMOBAHICTIO.
O6pasHicTb BiNbLIOCTI COMaTUUYHUX (PPa3eonori3mMiB BU3HaYaETLCA 0COBANBOC-
TAMU PO3TalLyBaHHA Ta XapaKTepoMm (i3ioforiyHuX yHKLiA Hoca AK YaCTUHM
Tina, O4HOTUMHICTIO 11 3B’A3KiB i BifHOLeHb. Ponb flaHOT 03HaKW Y (hpa3eosorismi
CBiA4UMTb, Ha HaLly AyMKY, NPO LWKay LiHHOCTEA ceM y NpSMOMY 3HAYeHHI Cno-
Ba. TakoX LUMPOKa Nogi6HICTb 06pa3HOCTI (hpa3eoori3MiB B YKpaiHChKI Ta icnaH-
CbKiil MOBaX 3yMOB/IEHA CMIMIbHICTIO TAKUX eKCTPaNiHIBICTUUYHUX (haKTOpiB reHe-
31Cy COMaTUYHMX (PPa3e0NOrivYHUX OLUHUL AKKECTU, MiMiKa, i3ionorivHi Bif-
YyTTH, NOBaAKMN TBAPUH, couia/ibHa CUMBOAIKA. CXOXICTb CEMAHTUYHUX Tpyn
(hpa3e0nori3mis i3 KOMMOHEHTOM HIC (XapaKTepuCcTMKa TaKUX NI0ACHKUX AKOCTel
i NOYYTTIB SIK THIB, HEBLOBOJIEHHS, OOMEXEHICTb, XNTPICTb, 3HEBAra, 3BEPXHICTb)
CBIZUMTb MPO MEBHY CMiNbHICTb aCOLiaTUBHO-06Pa3HOro MUCNEHHS HOCITB BOX
MOB. HasiBHICTb y (hpa3eosioriyHoMy cKiafi BOX MOB 3BOPOTIB, LLIO CTAHOB/ATb
CneunivHi HaLioHaIbHi YTBOPEHHS MOACHIOETLCA iHAMBIAYaNbHICTIO ICTOPUYHO-
ro OCBiZy MOBHOIO KOMEKTUBY, 0CO6/IMBOCTAMM MCUXIYHOrO CKNaAy Hapoais -
HOCITB MOBW. Taka HalioHa/IbHa CBOEPIAHICTb CUCTEMU (hpa3eosnioriyHmx obpasis
CBI44YUTL He MPO 0C06IMBE CPUAHATTS PeaibHOCTI PI3HUMU MOBHUMM KOJIEKTK-
BaMW, a NMLLE NPO LMPOKI MOXIMBOCTI T 06pa3HOro oCMMUCNEHHS 14 Bigobpa-
XEHHS 3aco6amm MOBM.

[JocnigpxeHHs dpaseonoriamis Ha 06pa3HO-MOTMBaLiliHI/ OCHOBI, NpOBeAeHe
B JaHiin poboTi, 403BONSE NO3HAUMTM KOHTYPU OKpeMUX hparMeHTiB ABOX MOB-
HUX KapTWH CBITY, Bif06PaXKeHNX YKPaTHCLKOI Ta iCMaHCLKOM (hpas3eonorieto.
Takuii aHani3 ppa3eonoriamis y TakoOMy Hanpsmi MOXIMBWIA | HEOOXILHWIA Y pi3-
HUX acnekTax: nif KyToM 30py CTPYKTYpU, CEMaHTUKM, MOPOIOro-CUHTaKCHY-
HUX | CTUAICTUYHNX 0COBMBOCTEN OKPEMUX (hPa3e0NoriYHNX OANHULb, & TAKOX

(hpaseocemMaHTUYHMX rpyn i Nonis.
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